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Introduction

Intercultural communicative competence is increasingly recognized as a crucial skill in
language education, particularly for students specializing in philology who are expected to
navigate diverse cultural contexts. Developing this competence requires more than
mastering grammar and vocabulary; it involves an understanding of the subtle cultural
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meanings embedded in language use. Lexical connotation, the emotional and cultural
associations of words beyond their dictionary definitions, plays a significant role in this
process. Teaching English through the lens of lexical connotation equips philology students
with the tools to interpret and produce language that reflects cultural sensitivity and
appropriateness.

Recent educational research stresses the importance of integrating intercultural elements
in language teaching to foster communicative competence. Lexical connotation offers a
valuable entry point into cultural meaning because words carry implicit messages that vary
across cultures. For example, the connotations of certain English terms can evoke positive,
neutral, or negative emotions depending’on cultural background, which influences
communication effectiveness. Contemporary teaching methodologies advocate for activities
such as contrastive analysis, contextual interpretation, and experiential learning to enhance
students’ awareness of these nuances.

Digital tools and authentic materials,/ including~multimedia resources and real-life
dialogues, have also proven effective intillustrating lexical connotations within cultural
contexts. This modern pedagogical approachpromotes active engagement and critical
thinking among philology students. Intercultural communicative competence means being
able to communicate well with people from different-cultures. For philology students who
study languages deeply, this skill is very important. Knowing grammar and vocabulary is
not enough; students also need to understand the feelings and cultural meanings behind
words. This is where lexical connotation comes. in— it is the extra meaning or feeling a
word gives beyond its basic dictionary definition.

For example, the English word “home “*doesn’tjust mean a place where someone lives.
It often makes people feel safe, loved, and comfortable: But this feeling can be different in
other cultures. When philology students learn these extra meanings, they better understand
how language works in real life, especially jin conversations with people from other
countries.

Modern teaching methods encourage using texts, videos, and conversations that show
how words are used with their connotations. Teachers ask students to compare how words
make people feel in English versus their own language. This helps students become more
aware of cultural differences and avoid misunderstandings.

Also, learning about lexical connotations helps students express themselves more clearly
and politely. For example, choosing a word with a positive connotation can make
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communication smoother and friendlier. This skill is very useful not only for everyday talks
but also for future careers in translation, teaching, or international relations.

In short, teaching English through lexical connotation helps philology students build
better intercultural skills. It makes language learning more meaningful and prepares students
to communicate effectively in our connected world. Intercultural communicative
competence means being able to communicate well with people from different cultures. For
philology students who study languages deeply, this skill is very important. Knowing
grammar and vocabulary is not enough; students also need to understand the feelings and
cultural meanings behind words. This is where lexical connotation comes in — it is the
extra meaning or feeling a word carries beyond.its basic dictionary definition.

For example, the English word “home” doesn’t just mean a place where someone lives.
It often makes people feel safe, loved, and\comfortable. But this feeling can be different in
other cultures. When philology students learn these extra meanings, they better understand
how language works in real life, especially in conversations with people from other
countries.

Modern teaching methods encourage using texts, videos, and conversations that show
how words are used with their connotations. Teachers.ask students to compare how words
make people feel in English versus their own language. This helps students become more
aware of cultural differences and /avoid “misundérstandings. Activities like group
discussions, role-playing, and watching movies in English are often used to highlight the
emotional and cultural layers of words. ‘

Also, learning about lexical connotations-helps.students express themselves more clearly
and politely. For example, choosinga word “with -a positive connotation can make
communication smoother and friendlier. This skill iS very useful not only for everyday talks
but also for future careers in translation;-teaching, ot international relations.In addition,
understanding connotations improves reading and listening skills. When students recognize
the hidden meaning behind words, they can better understand stories, speeches, or news
from other cultures. This deeper understanding helps them respond more thoughtfully and
respectfully.

In short, teaching English through lexical connotation helps philology students build
better intercultural skills. It makes language learning more meaningful and prepares students
to communicate effectively in our connected world. This approach encourages respect for
cultural diversity and helps students become more open-minded global citizens.
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Intercultural communicative competence is a key skill for philology students, as they are
future language experts, translators, teachers, and researchers. In a globalized world, they
will often need to communicate with people from different cultural backgrounds. To do this
effectively, they must not only speak English fluently but also understand the cultural
meanings hidden in the words they use. One powerful way to develop this is through
learning lexical connotation.

Lexical connotation is the emotional or cultural meaning a word carries, in addition to its
dictionary (denotative) meaning. For example, the word “slim” has a more positive
connotation than “skinny, ” even though both describe someone who is thin. In another case,
the word “cheap” can mean low price, buf it often carries a negative feeling, like poor
quality. These small differences can affect how people understand you — and how they feel
when they hear you speak. ' B

For philology students, understanding these connotations is essential. If they translate or
teach English without knowing the emotional .impact of words, they can easily create
misunderstandings. That’s why teaching lexical connotation helps build not just language
knowledge, but also cultural awareness. _

In the classroom, teachers can use mény methods to help students learn about
connotations. They can use:

v Real-life dialogues and films to/show how native speakers choose words depending
on situation and emotion. &

v Comparisons between words with similar meanings but different connotations, like
“house” vs “home,” or “firm” vs “stubborn.’

v Group work where students explote how a wotd is used in English and in their native
language. _

v Role-play activities, where students-act out conversations using words with different
connotations and discuss the effects. ;

v Cultural texts such as stories, songs, ot/news articles that include emotionally rich
vocabulary.

Teachers can also introduce cross-cultural examples to show how the same word may
carry different feelings in different cultures. For instance, the word “ambitious” is usually
seen as positive in English-speaking countries, but it may sound selfish or greedy in others.
These types of activities teach students to be more careful and respectful when choosing
words.
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Moreover, students also gain stronger empathy and critical thinking. When they learn
why certain words are used or avoided in a culture, they become more open to other ways of
thinking. This helps not only with language learning, but with personal growth and global
communication.

Learning lexical connotation also helps improve students’ reading and writing skills.
Many texts, especially in literature, use connotations to create mood, emotion, or hidden
meanings. When students understand these, they can better analyze texts and write more
expressively. This is especially important for philology students, who often work with
complex texts and translations. »

Intercultural communicative competence-is one of the most important skills for philology
students in today’s global environment. It goes beyond knowing grammar rules or having a
wide vocabulary. To communicate successfully tacross cultures, students must also
understand how language reflects emotions, attitudes, and values. A key way to develop this
competence is through studying lexical .connotation—the additional emotional or cultural
meaning that words carry beyond their diréct definitions.

Lexical connotation affects how people interpret speech. Two words might have similar
dictionary meanings, but they can give very ‘different impressions depending on how they
are used. For example, the word “slim” s usually understood positively, suggesting
someone is fit or attractive, while “skinny” can sound negative, suggesting weakness or
poor health. A student who is unaware of these differences might use the wrong word and
accidentally offend someone or create confusion. That’s why understanding connotation is
not only a language skill but also a cultural: skill.

For philology students, who are often training to become language teachers, translators,
or cultural specialists, recognizing the, emotional layers in vocabulary is especially
important. It allows them to use English mote naturally; to better interpret literary texts, and
to translate messages more accurately by keeping their emotional tone. It also helps them
understand how native speakers think and ‘feel, which is a key part of intercultural
communication.

In many cases, connotations are strongly influenced by cultural values. For example, in
English-speaking cultures, the word “ambitious” is generally seen as a compliment,
suggesting someone is hardworking and determined. However, in some cultures, being too
ambitious might be viewed as selfish or arrogant. Words like “childlike” and “childish” also
show how a slight change in form can carry a big difference in emotional tone. “Childlike”
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often means innocent or pure, while “childish” can mean immature or annoying. These
examples show how deeply culture is connected to vocabulary.

Modern English teaching methods now focus more on helping students learn these
hidden meanings. Teachers may use dialogues from movies, TV shows, or books to show
how words are used in emotional and cultural context. Group activities, discussions, and
comparisons between native and foreign languages also help students discover how
connotation works in real life. Teachers may ask students to choose between words like
“cheap” and “inexpensive,” or “determined” and ‘‘stubborn,” and explain how their choice
affects the tone of a sentence. These tasks help. students become more aware of the
emotional meaning behind their words. ™

Through such practice, students improve not only their speaking and writing skills, but
also their listening and reading. When they read stories or watch films, they learn to notice
the emotional tone of the language used. This makes their understanding of the text deeper
and more accurate. In translation tasks, they learn to-.choose words that match the mood and
intention of the original, not just the meaning.  This.is very important in literature and
professional communication. _

Moreover, studying lexical connotation deizelbps students' empathy and sensitivity. They
learn that one word can mean different things to-different people, depending on their
culture. This encourages respect, open-mindedness, and critical thinking—skills that are
essential not only for language professionals but also for responsible global citizens.

In short, by teaching English through lexical-.connotation, educators can help philology
students build strong intercultural communieative.competence. It helps them use language
with greater precision, feel the cultural weight of their words, and connect more deeply with
others. This approach makes language learning more meaningful and prepares students for
real-world communication in diverse cultural settings.

Finally, by focusing on lexical connotation,in teaching, we prepare students for real-
world communication. Whether they become teachers, translators, journalists, or
researchers, they will often face situations where words carry more than their literal
meaning. A student who understands this will be more successful in connecting with people
from other cultures.
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Component of Lexical Learning Activity Expected
ICC Connotation Focus Example Outcome
) Analyzin
Understanding Y -g
o ) synonyms with Improved
Linguistic denotative vs. . . e
. different emotional  sensitivity to nuance
Competence connotative . . .
. coloring (e.g., in word choice
meanlng " 3 " " M n
slim" vs. "skinny")
Recognizing Comparing Awareness of
Sociolinguistic culturally - 1diomsand slang in social norms and
Competence appropriate Afmerican vs. context-appropriate
expressions “British English language
A ' Interpretin Enhanced
) Interpreting Nl 8 .
Discourse proverbs or comprehension of

metaphor and

Competence . ' adyertising slogans culturally shaped
figurative language . - .
across-cultures discourse styles
Negotiating = = . Role-playing Improved ability
Strategic meaning in miscommunication  to clarify, rephrase,
Competence intercultural . __scenarios using and explain
misunderstandings. ‘eonnotative words meanings
Engaging with . Grou Greater
Intercultural 8 g S 5 . P .
. e emotionally discussions on intercultural
Attitudes (Curiosity, .. e
Openness) charged or taboo culturally sensitive sensitivity and
P language L vocabulary reduced stereotyping
Evaluating sl
. cultural Analyzing biased Ability to critique
Critical Cultural L. V21N 4 Y a
implications of or stereotypical and reflect on
Awareness 5 . . .
connotative terms in media texts cultural perspectives
meanings
Conclusion

Developing intercultural communicative competence through the study of lexical
connotation is essential for philology students learning English. By understanding the
deeper cultural layers embedded in vocabulary, students become better equipped to
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communicate meaningfully and appropriately in intercultural settings. Integrating lexical
connotation into language teaching not only enriches linguistic knowledge but also fosters
empathy and cultural sensitivity, vital qualities for future language professionals. Continued
research and innovative teaching practices are necessary to refine these methods and adapt
to evolving intercultural communication demands.
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